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MEMOPAHAYM O B3AUMOMNMOHUMAHUK
MEXOY ACCOLMALIMEN ABUATCKUX KOHCTUTYLIMOHHbIX CYOOB U
3KBMBANEHTHbLIX UHCTUTYTOB Y EBPA3UNCKOWN ACCOLMALIMEN
OPIrAHOB KOHCTUTYLMOHHOIO KOHTPONSA MO CYOAEBHO-
NMPABOBbIM BOMNPOCAM

Accouuauuns asmaTCKMX KOHCTUTYLMOHHbIX CYAOB W 3KBMBaNeEHTHbIX
MHCTUTYTOB W EBpasuickaga Accounaumsa OopraHoB KOHCTUTYLMOHHOMO
KOHTpONS, Aanee WMMeHYeMble B €OWHCTBEHHOM Jucne «YYacTHUK» W BO
MHOXECTBEHHOM Yncrne «Y4aCTHUKU»,

YyYUTbIBas Heo6XoAUMOCTb pasBuUTUSA cyaebHo-NpaBoBOro
COTPYAHUYECTBA MeXAy ABYMS opraHusaumsmu nytem obmeHa onbiTom U
NHpopmaLmel Mo Bonpocam MPakTUKN KOHCTUTYLIMOHHOIO KOHTPONS,

npU3HaBasa BaXXHOCTb obecnevyeHns ageKkBaTHbIX NPaBOBbLIX PaMOK ATS
yrnybneHusa MHCTUTYLNOHANbHOro COTPYLHNYECTBA,

Oyayum yBepeHbl, YTO WHULUUPYEMbIE W pacLUMPAOLMECH METObI
B3aMMoAencTBna M obMeHa uvHopmMauven mexgy YvacTHukamum OyayT
B3aMMOBbBIrOAHbIMU AN 3aLNThI NpaB YerioBeKka, YKpenneHus 4emMoKpaTun 1
COAEeNCTBNSA OCYLLECTBIEHUIO BEPXOBEHCTBa Npaea,

AOCTUMNX CrneaylLlero B3ammMonoHUMaHus:

Maparpad 1
LIEJTb

Y4YacTHMKKN, pYKOBOACTBYACH MOMOXEHWAMN HacToswero MemopaHayma
O B3aMMOMOHUMaHUK, ByayT CTPEMUTBLCS YKPENMATL, NOOLUPATL U pa3BMBaTh
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CynoeOHo-NpaBoBOe COTPYAHWYECTBO MeXAY Y4YacTHMKAMU Ha OCHOBE
B3aMMONOMOLLM W B3aUMHOM BbIrodbl.

Maparpadc 2
OBJIACTU COTPYOHUYECTBA

Kaxkabii yyacTHuK ByaeT cTpeMUTLCS NpeanpuHATL HeoBXxoauMble Laru
ANA NOOLWPEeHns N pasBUTUS COTPYAHUYECTBA B Cneaylowmx obnacrax:

a. co3paHve ycnosui sl B3anMHOro oomeHa nHdopmaLmen, onbITom u
VHbIMU MaTepnanamn npaBoBOro xapaktepa B cdepe KOHCTUTYLIMOHHOrO
npasocyaus cpegmn YneHoB YYacTHUKOB;

6. coBmecTHas opraHusaLmsi KOHPEPEHUMI, CEMUHAPOB W/MNN APYrUX
MeponpusiTUA Mo akTyarnbHbIM BOMPOCaM KOHCTUTYLIMOHHOrO MpaBoCyAus,
npeacTaBnalLLNM B3aUMHbIA UHTEPEC;

C. npoBegeHne yHOAaMeHTanbHbIX WCCNEeAOoBaHUNA, KacaloLuxcs
METOA0B OCYLUECTBMNEHNS KOHCTUTYLIMOHHOIO KOHTPOIS, rapaHTUii npas u
cB0OO/ YenoBeka u yTBEPXKAEHUSA LEMOKPATUYECKAX LIEHHOCTE:;

A. HapawuBaHue WHCTUTYLMOHAaNbHOrO MNOTeHUMana mMnocpeacTBoM
B3aVMHbIX BU3NTOB, NPOECCUOHANBbHbIX KYPCOB, TPEHUHIOB, CTaXNPOBOK;

€. Apyrne HanpasIieHUsi COTPYAHMYECTBa MO B3aMMHOMY COrMacuio
Y4aCTHUKOB B COOTBETCTBUM C LEnblo HacToswero MemopaHgyma o
B3aMMOMNOHUMaHWUN, NpeayCcMOTPeHHOW naparpadom 1.

Maparpadc 3
®OPMbIl BBAMMOOEWUCTBUSA

1. B Uenax onpeaeneHus  cTpaTerMyeckux  HanpaBreHwii
COTPyAHMYECTBa Y4YacTHVKM MO Mepe HeobxoaumMocTu 6yayT NpoBOOUTb
BCTpe4U, Npu 3TOM B COCTaB Aerierauui MoryT BXOAUTb MPEACTaBUTENn UX
YNEeHOoB.

2. Bsaumogerictene mexay CTOpoHaMu No HacToALLEMY MemopaHaymy
0 B3auMONOHMMaHUK Bo3naraeTtcs Ha CekpeTapuaTthbl YYacTHUKOB.

3. YYacCTHUKA MOTyT Ha3HauNTb O[HOTO WUNN HECKOMbKNX COTPYAHMKOR B
KayecTBe CBOMX OMULEPOB CBA3WM ANS BeAeHWs Tekylwmx Jen U
OCYLLeCTBIIEHUSA NepenucKku.
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MNMaparpad 4
OPULMANBHbLIN PABOYUN A3bIK

1. OcpuumanbHbiM paboynm A3bIkOM B pamkax MemopaHoyma o
B3aWUMOMNOHMMaHUN ABNAETCS aHIMUACKUIA A3bIK.

2. AQMUHMCTPaTMBHbIE W BCe COOTBETCTBYIOLUME  AOKYMEHTHI
COCTaBNAOTCA Ha A3blke, yKasaHHOM B MyHKTe 1 HacToswero naparpada,
ecnn Y4yacTHWKN He AoroBopunuck 06 MHOM.

Maparpad 5
PUHAHCOBbIE MEXAHU3MbI

®dunHaHcoBbIE BOMPOCHI, CBSI3aHHbIE C BO3MELUEHWEM pacXofoB Ha
MeponpuATMS MO0  COTPYAHWYECTBY, MPOEKTbl  WNW  MpOorpammbl,
OCyllecTBfisemMble B pamkax  Hactosiero  MemopaHgyma o
B3auMonoHMMaHuu, ByayT pelaTtecst YYacTHMKaMy Ha B3aUMHOW OCHOBE B
KaXK[OM KOHKPETHOM Cry4ae B 3aBUCMMOCTU OT Hannymsa cpeacTs.

Maparpad 6
KOHCYIIbTALUU

YYacTHUKM MO UX B3aUMHOMY peLLeHuto ByayT KOHCYNbTUPOBAaTLCS ApYr
C OpYyrom 4epes CBOWX MpeacTaBUTENEN OTHOCUTENbHO TOMKOBaHWUS WK
NpuMeHeHns HacTogwero Memopanayma o B3avMOMOHUMaHWUW B LIENOM UM
Mo onpeAeneHHbIM BONpocam.

Maparpadc 7
NMEPECMOTP, BHECEHUE W3MEHEHWUU U OOMNONHEHUA

1. JlloGon 13 YuacTHUKOB MOXeT 0BpaTUTbCA C NMUCbMEHHbBIM 3arnpPocoMm
0 NepecMoTpe, M3MEHEHUN UNN OOMNOMNHEHWWM BCEro MMM YacTu HaCTOSLLEro
MemopaHayma o B3anMONOHMMaHWUN.

2. Jllobor nepecmoTp, U3MEHEHWE VNN AOMNOMHEHWe, COrNacoBaHHbIe
YYyacTHUKaMu, NpeAcTaBnsoTCA B MMCbMEHHON (DOPME U CTAHOBSITCS YacThbio
HacTosLwero MemopaHayma o B3avMOMOHMMaHWK.
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3. Takoii nepecMoTp, U3MEHEHME UMW OOMOMHEHUE BCTYMNAKT B CUMY C
TOW AaTbl, KOTOpasa onpeaeneHa Y4yacTHUKamu.

4. Jliobon nepecmoTp, W3MEHEHWEe WNU [OOMOMHEHWe He [OMmKHbI
HaHOCUTL yLLiepba nonb3am 1 06A3aTenbLCTBAM, BbITEKAIOLLNM U3 HACTOSLLErO
Memopanayma 0 B3aMMONOHUMaHUW UM OCHOBAHHbLIM Ha HEM, BO3HUKLLUM [0
AaTbl TAKOro nepecmoTpa, U3SMEHEHUS UKW A0MONHEHUS.

Maparpad 8
OEWCTBUE MEMOPAHOYMA

HacTtoawwmii MemopaHoym o0 B3aMMOMOHWMAHWM  CRAYXUT  NALLb
MPOTOKONOM HaMepPEeHU YYacTHUKOB 1 He NpeacTaBnsaeT coboi u He cosgaeT
0bs3aTenbCTB N0 MEXAYHaPOAHOMY UNW BHYTPEHHEMY MNpasy, He nopoxaaeT
HUKaKUX OPUANYECKMX MPOLIECCOB U He Nogpa3syMeBaeT co3gaHne Kakmx-nmnbo
lopuanyveckn obasaTtenbHbIX UMW NOANEXALUMX UCMOMHEHWI0 0BA3aTenbCTs,
ABHbIX WX NogpasymMmeBaeMblX.

Maparpadcp 9
BCTYNJNEHME B CUITY, CPOK OENCTBUA U NPEKPALLEHUE

1. HactosAwuin MemopaHaym O B3aMMOMNOHUMaHWM BCTYNaeT B cuny ¢
AaTbl €ero nognucaHunsa n yaeT feicTBoBaTb B TeYeHue naTu net. Jdelictene
HacTosilero MemopaHayma aBToMaTUYECKN NPOANEBAETCA Ha NocneayoLLme
NATb NET, eCn HU OAWNH U3 YYacTHUKOB B NMUCbMEHHON chopme He 3a8BUT O
CBOEM HaMepeHMN NpekpaTUTb ero AencTeue. :

2. HecmoTtpa Ha Bce mnonoxeHuss HacTosiero MemopaHayma o
B3aVMOMNOHUMaHUK, Noboi 13 YYaCTHUKOB MOXET NpeKkpaTuTb ero JeicTeue,
NMMCbMEHHO YBEAOMUB [ PYroro Y4acTHUKa O TaKOM HaMEPEHUN HE MeHee Yem
3a WwecTb (6) mecaLes [0 npeanonaraemMoii faThl NpekpaLleHns aelicTBUS.

3. [llpekpalleHrne  OeNCTBUA  HACTOSILLEro MewmopaHgyma o
B3aMMOMOHVMMaHUN HE MNPEnsATCTBYET 3aBEPLUEHUD MEPONPUATUS Mo
COTPYyAHMYECTBY, KOTOpPOE Obino cornacoBaHo [0 [AaTbl MpekpaLleHus
Aenctens MemopaHayma o B3anMONoOHMMaHUK, ecrin He By1eT MPUHSTO UHOro
peLUeHuns.

BbiLuensnoxeHHbln MemopaHaym oTpaXKaeT MoHUMaHue, AOCTUrHYToe
mMexay Accouunaumnen asnaTcknx KOHCTUTYLIMOHHBIX CYAO0B M 3KBUBAMEHTHbIX
WHCTUTYTOB U EBpasuiickon Accounaumelnt OpraHoB KOHCTUTYLIMOHHOIO
KOHTPOMSA MO yKasaHHbIM B HEM BOMpocaMm.



Moanucan B ropoge Hyp-CyntaHe B oHnaiiH pexume 26 asrycta
2020 roga B ABYX MNOANUHHLIX 3KIEMMMAPaAX, Kaxabli Ha PYCCKOM W
aHIMUIACKOM A3biKax, oba 3aK3emMnnaApa ayTeHTUYHbI U UMEIoT OfVHaKOBYIO

cuny. B crnyyae pacxoxpgeHwuit B TOMKOBaHUWM, AHITMACKWIA TEKCT UMeeT
NPENMYLLIECTBEHHYIO CUITY.

3a Accoumaumio asmaTcKkmnx 3a EBpaasniickyro Accoumaumio
KOHCTUTYLIMOHHbIX CYy40B W OpraHoB KOHCTUTYLIMOHHOrO
3KBMBANEHTHbIX UHCTUTYTOB KOHTpons

Kaipar Mg\MM Kapbi6ek QYNLLEEB
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN THE ASSOCIATION OF ASIAN CONSTITUTIONAL COURTS
AND EQUIVALENT INSTITUTIONS
AND THE EURASIAN ASSOCIATION OF CONSTITUTIONAL REVIEW
BODIES ON JUDICIAL CO-OPERATION ACTIVITIES

The Association of Asian Constitutional Courts and Equivalent
Institutions and the Eurasian Association of Constitutional Review Bodies,
hereinafter referred to singularly as “the Participant” and collectively as “the
Participants”,

considering the necessity of advancing legal and judicial co-operation
between the two organizations through the exchange of experience and
information on the constitutional cases and jurisprudence,

recognizing the significance of providing an adequate legal framework
for deepening institutional cooperation,

convinced that initiating and expanding methods of interaction and
exchange of information between the Participants will be mutually beneficial for
the protection of human rights, the strengthening democracy and promotion of
the rule of law,

have reached the following understandings:

Paragraph 1
OBJECTIVE

The Participants, subject to the provisions of this Memorandum of
understanding, will endeavor to strengthen, promote and develop judicial co-
operation between the Participants on the basis of reciprocity and mutual
benefit.
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Paragraph 2
AREAS OF CO-OPERATION

Each Participant will endeavor to take necessary steps to encourage and
promote co-operation in the following areas:

a. creation of conditions for the mutual exchange of information,
experience and other materials of a legal nature in the field of constitutional
justice among the members of the Participants;

b. joint organization of conferences, seminars and/or other events on
pressing issues of constitutional justice of mutual interest;

c. conducting fundamental research on the methods of constitutional
review, guarantees of human rights and freedoms and the establishment of
democratic values;

d. building institutional capacity through mutual visits, professional
courses, trainings, internships; and

e. other areas of co-operation as mutually agreed by the Participants in
accordance with the Objective of this Memorandum of Understanding as
stipulated in Paragraph 1.

Paragraph 3
FORMS OF COMMUNICATION

1. In order to determine the strategic directions of understanding, the
Participants will meet as and when necessary, and delegations may include
representatives of their members.

2. Communication between the Participants under this Memorandum of
Understanding is assigned to the Secretariats of the Participants.

3. Participants may designate one or more employees as their liaison
officers to conduct current affairs and conduct correspondence.

Paragraph 4
OFFICIAL WORKING LANGUAGE

1. The official working language of the Memorandum of Understanding
will be English.

2. Administrative and all related documents will be drawn up in the
language specified in subparagraph 1 of this Paragraph, unless Participants
have agreed otherwise.
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Paragraph 5
FINANCIAL ARRANGEMENTS

The financial arrangements to cover expenses for the co-operation
activities, projects or programmes undertaken within the framework of this
Memorandum of Understanding will be mutually decided upon by the
respective Participants on a case-by-case basis subject to the availability of
funds.

Paragraph 6
CONSULTATION

The Participants will consult, at times mutually decided upon by the
Participants, through their representatives, concerning the interpretation or
application of this Memorandum of Understanding either generally or in
relation to a particular matter.

Paragraph 7
REVISION, MODIFICATION AND AMENDMENT

1. Either Participant may request in writing a revision, modification
or amendment of all or any part of this Memorandum of Understanding.

2. Any revision, modification or amendment agreed to by the
Participants will be reduced into writing and will form part of this Memorandum
of Understanding.

3. Such revision, modification or amendment will enter into effect on
such date as may be determined by the Participants.

4. Any revision, modification or amendment will not prejudice the
benefits and commitments arising from or based on this Memorandum of
Understanding before or up to the date of such revision, modification or
amendment.

Paragraph 8
EFFECT OF MEMORANDUM

This Memorandum of Understanding serves only as a record of the
Participants’ intentions and does not constitute or create obligations under
international or domestic law and will not give rise to any legal process and will
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not be deemed to constitute or create any legally binding or enforceable
obligations, express or implied.

Paragraph 9
ENTRY INTO EFFECT, DURATION AND TERMINATION

1. This Memorandum of Understanding will enter into effect on the date
of signing and will remain in effect for a period of five years. This Memorandum
Is automatically renewed for the next five years, if none of the Participants
declares in writing their intention to terminate it.

2. Notwithstanding anything in this Memorandum of Understanding,
either Participant may terminate this Memorandum of Understanding by
notifying the other Participant of its intention to terminate this Memorandum of
Understanding by a notice in writing at least six (6) months prior to the intended
date of termination.

3. The termination of this Memorandum of Understanding will not prevent
the completion of the co-operation activities that might have been formalized
prior to the date of the termination of this Memorandum of Understanding,
unless otherwise decided.

The foregoing represents the understanding reached between the
Association of Asian Constitutional Courts and Equivalent Institutions and the
Eurasian Association of Constitutional Review Bodies upon the matters
referred to therein.

Signed in Nur-Sultan online on 26 August 2020 in two original copies,
each in Russian and English, both copies are authentic and have equal power.
In the event of a difference of interpretation, the English text shall prevail.

For the Association For the Eurasian Association
of Asian Constitutional Courts and of Constitutional Review Bodies
Equivalent Institutions

Kairat M£MI Kary@wlféISHEEV



